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* Rad je rezultat kontinuiranog natječaja za dijalektološka istraživanja kajkavskih govora, i to u 
sklopu programa Kajkavskoga spravišča i časopisa Kaj Jezičnica kajkaviana. Prvi dio pro-
jekta (Kupjački govor / fonološke osobitosti) vidi u: Kaj, XXXIX, br. 4 (2006.). Objavljujemo drugi 
dio toga zahtjevnog i opsežnog autoričina projekta – koji je s puno ljubavi i strukovnoga mara u 
cijelosti recenzirao prof. dr. STJEPKO TEŽAK - op. ur. 

KUPJAČKI GOVOR (II.)

Morfološke osobitosti

Đurđica Asić-Klobučar, Zagreb

Sažetak

Predmetom ovoga rada (II. dio projekta)* jesu morfološke osobitosti kupjačkoga kajkav-
skoga govora, oprimjerene stihovima njegove autorice.

Selo Kupjak u Gorskom kotaru nalazi se između Skrada, Ravne gore i Delnica.
Kupjački se govori i u susjednim selima: Leskovoj Dragi i Šijama. Velike sličnosti s 

kupjačkim nalazimo i u govorima okolnih mjesta.
Ključne riječi: kajkavski govor Kupjaka; Gorski kotar; morfološki opis 

Selo Kupjak nalazi se u Gorskom kotaru na cesti Zagreb - Rijeka, a najnovija 
autocesta prolazi iza donjega dijela sela. Proteže se uz cestu u dužini od skoro 
četiri kilometra, na nadmorskoj visini 785 metara. Vrlo je rastreseno. Ima čak 
dvije autobusne stanice, a to nema ni jedan grad, niti koje naselje na relaciji 
Zagreb - Rijeka, dakako na “staroj” cesti Lujzijani.

Kupjak se nalazi između Skrada, Ravne Gore i Delnica. Pripada općini Ravna 
Gora, a župi - Skrad. U selu je crkva sv. Vida. Stanovništvo se u posljednih nekoli-
ko godina jako smanjilo.

Kupjački se govori i u susjednim selima: Leskovoj Dragi i Šijama. Veliku 
govornu sličnost autorica ovoga rada otkrila je u okolnim mjestima: Rogima, 
Hripcu, Hlevcima, Skradu i Lokvama.

UDK 811.163.42’282 Kupjak (497.5)
Pregledni rad
Primljeno 2009-11-05

goranska kajkavština
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Neke morfološke osobitosti kupjačkoga govora

Gotovo sve tvrdnje autorica ovoga rada potkrijepit će stihovima iz svojih 
zbirki pjesama:1

(1) KupjDčka dЁca (iz god. 2000. - 80 pjesama na kupjačkoj kajkavštini),
(2) ZelEne br�ge (iz god. 2002. - 65 pjesama),
(3) Sve moje ljubavi (iz god. 2004. - 10 pjesama na kupjačkom, 93 na standar-

du),
(4) Ranjeni zrikavac (iz god. 2005. - 13 pjesama na kupjačkom, a 92 na stan-

dardu).2

Kupjački govor spada u kajkavsko narječje:
Kâj je tô partviš? - (MЀhanė pЀrtviš) - 1
A zâkaj tâ peteh Ёma žensko ime - (Podravka peteh) - 1

IMENICE
 
Imenice muškoga roda  na suglasnik
 
Sg. N vЄk  N vЃtlj	  Pl. 	N vЄke N vЃtlje 
 G vЄka  G vЃtlja	  	 G vЄkof G vЃtljof
 D vЄke D vЃtlje	  	 D vЄkeme D vЃtljėme/-on
 A vЄka  A vЃtlj	  	 A vЄke A vЃtij
 L o vЄke L o vЃtlje	  	 L o vЄkih L o vЃtljih
 I vЄkon I vЃtljon	  	 I vЄkime I vЃtljime

Vlastite imenice muškoga roda: Ive, Jože, Slafko kao i imenica �če produžuju 
osnovu sufiksom -et

Sg. N J�že ili JЂža Pl. N J�žete i JЂže
 G J�žeta  G J�žetof
 D J�žete i Jože  D J�žeteme
 A J�žeta i Jožo  A J�žete i JЂže
 L o J�žete i Jože  L o J�žetih
 I J�žeton, Jožon  I J�žeteme, Jožeme

1 Uz citirane stihove uvijek navodim naziv pjesme, a broj na kraju označava zbirku (op. autor.).
2 Naslovi zbirki Sve moje ljubavi i Ranjeni zrikavac napisani su književnim jezikom jer je samo 

desetina pjesama na kupjačkoj kajkavštini.
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Sg. N �ča   Pl. N očEta
 G očEta    G očEtof
 D očEte    D očEton
 A očEta    A očEta
 L o očEte   L o očEtih
 I očEton   I očEteme
D   �   �   E   €   �   Ђ   Ѓ   Є   Ё   Ѐ
A Ђnda strahЂta bЂžja, devedЁset vЄkof kol mEne - (DevedЁset ) - 1
I vЃtlj do vЃtlja, vis�ke do nЁba! - (KupjDčka dЁca) - 1
Ajde, čЃtaj, JЂža ! Odred�la �na. - (J�žetova br�ga) - 2
Prvoščete sEbe bElega kr€ha, a stDreme očEte nabDvete lEk. - (NDše f KanDde) - 1
DЀ l sm� se još kЀda kraj vЃtljof igrDle? - (ZDdnja Ѓgra p�lak vЃtljof) - 1
N�smo ni znDle da sm� mrav�ncon h�šo potkopDle. - (SlDne l�zaljke) - 1
RastEžejo svЂje jez�ke i rEpe. - (Óginj i mЃne) - 2
PrЃšof je kMt rЀvnu va m�j vMt. - (KMt� dElajo po vMte) - 4
ŠEst vЄčjakof ljepotDnof čuvDjo se bogatDša. - (ŠEst vЄčjakof) - 4 
Z rEpon b�n ga zmErof, a rEp mu n� baš krDtak. - (MDčak mЃškac) - 4
Pa s� z bet�non zaljil� i p�l mЁtra vis�ne dob�lė. - (BЁton po vMte) - 2
KЀda �n kЁgod zЀpne, rDdnik več s krЀnpon čDka. - (RovokЂpač) - 2
PЁkmeza i kr€ha f škrnЃclj s� me dEle. - (KЄpniké) - 2
MErnė s� jЂš vЀvik f štrЀjke, na špЂt so mЂjen vMte. DDj, b�k, dЀ vas tЀku tanke 

pojЁdo si kMtė! (MErnė) - 2

Sg.  N člov�k Pl. N lЃdje
 G človEka  G lЃdje
 D človEke  D lЃdjen, lЃdjeme
 A človEka  A lЃdje
 L o človEke  L o lЃdjih
 I človEkon  I lЃdjime
Čl�vik na vЂze z v�ljame zdig€je sЁno. (SЁno f šDjare) - 1
A s�n lidjen i deč�ce kolač�čak dale. - (P�r) - 1
Lidje so ispočEtka b�ljelė va rovokopDča. - (RovokЂpač) - 2
Ìlovačo l�čat z Ѐuta, lЃdjė, sЀda, hЂte! - (PЁmo va š�je) - 2
A Ђnda - prЀs, iznenDda! BMzu je sE bЁlo got�vo. Na trЀke jЂš nЁkaj puckЁta, a 

od človEka - ni sl�vo. - (CMna škDtolja) - 2
I lЃdje s� tЀko pr�šle nЁkan va dalj�no. - (PraznЃna i škur�na) - 2


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Imenice ženskoga roda na -a

Sg. N slЃka N krDva Pl. N slЃke N krDve
 G slЃke G krDve  G slЃk G krDf
 D slЃke D krDve  D slЃkan D krDvan
 A slЃko A krDvo  A slЃke A krDve
 L o slЃk� L o krDve  L o slЃkah L o krDvah
 I slЃko I krDvo  I  slЃkame I krDvame

J�tre je nedElja, nЁ pemo na pDšo, bЂjo nas poslDl� v divjDke na mDšo. - 
(DivjDke) - 1

Al krDf n� ko nЁkad, isprDznele se štDle. - (OdrDsl� smo) - 1 
...A na h�sah krЀj ciglЀne sЁ v rdEče b�j�. - (CiglЀna) - 2
M�rc� od črEšnj - (naslov pjesme) - 1
PrEgrada jE od dvE rЂke. - (MЃškac skDče prЁko r�k) - 4
Ónda zЁm� mЁtljo i štEnge pomEtat … na štEngah je prЀšine. - (PomEtanje) - 1 
KЀda pr�dejo mal�ne, Єh mil�ne! Cid�jo nan s�n skЄp sl�ne. - (PЄh - potepЄh) - 4
Za sЃtne pЀre na. RЄgih nDrod šlЀpe kup�je. - (TelefЂn zDkaza) - 4
Na jDgodah pMve b�be i vЁč se rdeč�jo. - (MErn�) - 2

Sg. N cErkva / cerkof  Pl. N cErkve
 G cErkve    G cErkaf
 D cErkve    D cErkvan
 A cErkvo / cErkof   A cErkve
 L o cErkve    L o cErkvah
 I cErkvo    I cЁrkvame
Zbog teške suglasničke skupine još neke imenice ženskoga roda na -a - dobi-

vaju nepostojano a u genitivu množine:

 N jedn. b�kva G množ. bЄkaf
 N  ” br�tva G  ” br�taf
 N  ” moljЃtva G  ” moljЃtaf
 N  ” hr€ška G  ” hr€šak
 N  ” trЁska G  ” trtЁsak
 N  ” vЃšnja G  ” vЃšanja
Imenice s nešto lakšom suglasničkom skupinom ne dobivaju u genitivu mno-

žine nepostojano a.
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 N jedn.	 črEsnja G. množ. črEšnj
 N 	 ”	 črnjDfka G ” črnjDfk
 N 	 ”	 popEfke G ” popЁfk
 N 	 ”	 žrjDfka G ” žrjDfk
 N 	 ”	 Ђlofka G ” Ђlofk
Înu kDj nos�mo, za cErkof je dDr. - (DivjDke) - 1 
SЀbrat mMva trЁsak i sЄhega dMva. - (PečEnė krЂnpr) - 1
I Ђnda ne m�reš pr�jt prЁko ceste, nЃt f cЁrkof dЂspet na strDno dr�go. - (Br�ge 

rЀdi cEste) - 2
M�rce od črEšnj - naslov pjesme - 1
Imenice ženskoga roda roka i noga mogu imati dvostruke oblike u nominati-

vu i akuzativu množine:
rЂke i rЂki - nЂge i nЂgi. 
NDše n�gi i sMce jЂš bE m�gle skDkat. (Seno f šajare) - 1 
KЂble je vЂde znEsla na glDve, zmoč�la je nЂgi i pEte. (MЀmene rЂki) - 3
Množina nЂgi je vrlo česta u govoru.

Imenice ženskoga roda na suglasnik

Sg. N pEč N žMd Pl. N pEči N žMdi
 G pEči G žMdi  G pEči G žMdi
 D pEči D žMdi  D pEčin D žMđin
 A pEč A žMd  A pEči A žMdi
 L o pEči L o žMdi  L o pEčih L o žMdih
 I pEčjo I žMđjo  I  pEčime I žMdime
Na krDje se dЂbro požMde i žMd se jЀku zatEže. - (SЁno pa v�ze) - 1
VD pEči b� �gnja, va rЀjfnike dЃma. - (DMva za z�mo) - 1
ZЃdajo se č�dne pEči. - (CiglЀna se zdig�je) - 2
Ód nje b�n doznDla n�vosti vD sEle. - (N�vosti vD sEle) - 1
Sg. N rEč Pl. N rЃči 
 G rEči  G rЃči
 D rEči  D rЃčin
 A rEč  A rЃči
 L rEčj  L o rЃčih
 I rEčjo  I rЃčime
Imenica k�st mijenja osnovni vokal o u u u cijeloj množini.
Sg. N k�st Pl. N kЄsti
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G kЂsti G kЄsti
D kЂsti D kЄstin
A k�st A kЄsti
L o kЂsti L o kЄstih
I kЂstjo I kЄstime
I rEč tE je dDla i obečDla, t� znDjo va sEle s�. - (SanjDjo rЀj) - 2
ZDdnje rЃči - naslov pjesme - 3
Pa nЁka nan prDvo rEč o tEme dDjo. (PЂdravka pEteh) - 1

Imenice srednjega roda

Sg. N sElo N dEte Pl. N sEla N p�lja
 G sEla G dEteta  G sEl sEf G p�lj
 D sEle D dEtete  D sElin D p�ljin eme
 A sElo A dEte  A sEla A p�lja
 L sEle L dEtete  L sElih L p�ljih
 I sElon I dEteton  I  sElime I p�ljime

LEpe p�r i dЂbro v�no pDnte cЁlo sElo. - (P�r) - 1
VD brЀšno zav�la, na �lje pEkla. - (LokDrde) - 1 
� na nDšen gr�blje več mir�je tr�je. - (OdrDsle sm�) - 1
PDr dinDrjef i nЁkaj jЀjc s� dob�le - (Lis�ca) - 1
PЁrce dЀlj poteče, al Ene zarЂbe blЀto. - (F kЀsnu jEsen) - 2

Imenica dЁkle je po svojoj prirodi ženskoga roda, ali po gramatici - srednjega. 
U sklonidbi produžuje svoju osnovu sufiksom -et.

Jedn. N dЁkle  množ. N deklEta
  G dЁkleta    G dЁklet
  D dЁklete    D deklEtan
  A dЁkle    A deklEta
  L dЁklete    L deklEtih
  I  dЁkleton    I deklEtime

Ôko kЂjega deklEta kЂje fЀnt se m�ta. - (VЀtrogasna zDbava) - 1
ND p�te prЁd nDme čet�re deklEta. - (Z mЃciko po vargDnje, 1. dio) - 1 
Zbirne imenice imaju svoju sklonidbu.
Jedn. N dMvlje  množ. N cvEtje
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  G dMvlja    G cvEtja
  D dMvlje    D cvEtje
  A dMvlje    A cvEtje
  L dMvlje    L cvEtje
  I  dMvljen    I cvEtjen
Iz zrЄšenih dMvljen sE je prepljetEno. - (BosDnske k�njė) - 1

Zamjenice

Osobne: jD, t�, Ђn, �na, Єnu, m�, v�, �nė, �ne, Єne
Sg. N ja N t�  Sg. N Ђn, Єna   N	�na
 G mEne, me G tEhe, te  G njEga, ga   G	njE, je
 D mEnė, me D tEbe, te  D njEme, me /mu/ D	njЁ, je
 A mEne, me A tEbe, te  A njEga, ga   A	njЂ, jo
 V - - - V t�   V  - - -   V - - -
 L o mEnė L o tEbe  L o njEme   L	 o njЁ
 I mЀno I s tЀbo  I  š njin   I	 š njЂ

 N m� N v�   N �ne, �ne, Єna 
 G nЀs G vЀs  G nj�h, ih 
 D nЀn D vЀn  D njЃn, in 
 A nЀs A vЀs  A njЃh, ih 
 V m� V v�   V  - - - 
 L o nDme L o vDme  L o nj�me 
 I s nDme I s vDme  I  š nj�me 
A n�va žrjЀfka na njEga je sEla. - (PečEne krЂnpr) - 1
Knj�go me je dDla k€ma. - (JЀnko raščupЀnko) - 1
SЀda sm� bez njE. (D�ja d�ja dE) - 1
PD i jD se š njЃn sa slDžen. - (Kr�ve rЀčun) - 1
PЂpnЁ se s nDme i glEdaj! - (PopЁfka va b�je) - 1
DЀf jo je LjErke. - (Vjeronauk) - 1
Óko vrDta je je zatEgnjena žica. - (Lis�ca) - 1
NaprDvof mu ih je tЀta. - (K€fca) - 1
ČDkale sm� ga pred vrDtih i �n je prЃšof po vrEče. - (Va mDljne) - 2
Pozor!  Treba razlikovati u kontekstu:
a) DЀ l se me dDf knj�go?  = njEme  = Jesi li mu dao knjigu? 
b) DЀ l se me dDf knj�go? = mEme = Jesi li mi dao knjigu?
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Povratne: sEbe, se
N---, G sEbe, se; D sEbe, se; A sEbe, se; L c sEbė; I sЀbo
A kDj je t� sada, prDšan sDma sEbe. - (Razb�ta šЀljca) - 1
SЀka je sЀbo zEla. – (S kЂblon po vЂdo) - 1
P�pif je vЂde i prЃšof je k sEbė. - (VjeronDuk) - 1
ČuvDjte se, lЃdje, i h�šo i dEte! - (MЀđarskė cigDne) - 1
V lDščace vЃdlė smo JЂžo, on sEbe stEljo kosi. - (S�ho l�stje) - 2
Pozor!   Riječ (se) pojavljuje se kao homonim s tri svoja značenja: 
se = povratna zamjenica.  (Ón se Ѓgra.)
sE = neodređena      “  (Ôn je se zg�bof.)
se = prezent pom. glagola bЃt = si. (T� se dobar.) 

Pokazne zamjenice: tD, tista, un, una, unu, tDkof, tistak�f
tD človik  tD žena  to dete (ovaj, ova, ovo)
tЃsta i tiste človik tЃsta žena tisto dete (taj, ta, to)
tЀkof čl�vik tak�va žena tak�vo dete
To je bela za nas čarolija prva.” (Kupjačka deca) - 1
Una na p�de ne m�re bit mЂja. – (Žute olofke) – 1
A tisteme vrage je smetala. – (Breza i vrak) – 1
Tak�va i mEžjo glЀvo zdMmat m«re.” (Nogomet) - 1

Posvojne zamjenice: m�j, tv�j, njeg�f, njEje (= njezin), nDš, vaš
njih (= njihov), sv�j
DЀ le b�jo nj�he mЄke durDle još d�go? - (Maš�ne bes strEhe) - 1
ČЁz mЂje se �kno v�de fЀbrika zgorjEna. - (VagЄnčak) - 1
KDj me njЁgof šef rEče, pošlj�šat mЂra ispMva. - (KЀranje) - 1
A bljЄza njEja č�sta je sv�la. - (BEba Ѓza stЀkla) - 1

Upitne - odnosne: d� (= tko), kDj, kЂje, čЃje, k�f ili kakЂf, kЄlke
N d�   N kDj
G kЂga  G čЁga čЁsa
D kЂme  D čЁme
A kЂga  A kDj
L o kЂme  L o čЁme
I s k�gon I š čЁn
I d� tE je dDf tD recЁpt? – (TEta vegEta) – 1


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Înu kDj je tЀko lЃpu, jЀku krDtko d€ra. - (VЀtrogasna zDbava) - 1
KЄlke f tuj�ne nDšle so svЂj grЂp? - (NDšė f KanDdė) - 1
Óko kЂjega deklEta kЂje fЀnt se m�ta. - (VЀtrogasna zDbava) - 1
ZDkaj ž�vet f strDhe, čЁsa bE se bDle? - (DЁset fant�čkof) - 2
…A gЂspa Milka smEron gov�ri kakove je b�je njiha oblEka. - (pMvė telev�zor) 

- 2

Neodređene zamjenice
a) s prefiksom, ne-: nЁgdo, nЁkaj, nЁkakof, nečЃrjė 
b) s prefiksom ni-: nЃšče (= nЃtko), nЃč (=ništa), nЃkakof, ničЃrjė
c) s dodatkom got: d� gЂt, kaj gЂt i kЀjgot, kЂje gЂt, čije gЂt, kak�f gЂt 
d) s prethodnom riječi - belo: bЁlo kDj, belo k�f 
e) ostale neodređene zamjenice: sЀf, sD, sD, s�, sЀkakof, svЀkojake, sЀkaj, sЃga 
NЃšče se �d njЃh n� vrnof dЀmuh. - (NDše f KanDdė) - 1
Za sЀke uMlap je prЃšof. - (M�je kupjačDnė) - 1
SE nas mЀnj na br�je. - (OdrDslė sm�) - 2
Ónda so prЃšle č�zme sЀkojake fEle. - (RЀt 1941. - 1945.) -1
SE se mMve, nЃč ne vrEde. - (Br�ga c�glaste fDrbe) - 2

Pridjevi

Opisni:  muški rod  ženski rod srednji rod
 dЄk, d�gė d�ga d�go
 škЄr, škurė  šk�ra šk�ru, šk�ro
 mЁhak, mEhkė  mEhka mEhku
 lDčan, lačnė  lDčna lDčno
 v�zak,v�skė  v�ska v�sko
 gMt, gMdė  gMda gMdu
 lEp, lEpė  lEpa, lЃpa lЃpu
 mЁran, mЁrnė  mЁrna mЁrnu
 lЀhak, lЀhkė lЀhka lЀhku
K� i dЁčja Ѓgra, lЀhku mE je dElo. - (MЀhane pЀrtvis) - 1
KЀko je slЀtku jelo kЀda se p�no dEla! - (OgrDbak) - 1
P�šast va šumė pa l�stje zelEno gЄri. - (Ôginj i m�ne) - 2
Opisni pridjevi mogu imati dva oblika u muškom rodu u nominativu jednine.

POSVOJNI: brDtof, stricof, mЀmen, ravnog�rske, TЄške lЀs, hrvDcke, dЁlničke 
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Mi, kupjDčka dЁca krЀj bЂljfove pilDne. - (KupjDčka deca) - 1
MihЁljčičevo h�šo bЂjo zaobDšlė. - (LujzijЀna v Dsfalte) - 2 
Telev�zor je prЃšof va bЀreno hišo. - (PMvė telev�zor) - 2

Gradivni pridjevi: zlDtan i zlDtne, srЁbren i srЁbrne, smrEkof i smrEkove, jElof i 
jel�vė, dMven i drvEnė 

Gradivni pridjevi muškoga roda mogu imati dva oblika, ali ne svi. Često se 
mjesto gradivnog pridjeva uzima - prijedlog od i imenica u genitivu: od zlDta, od 
srEbra, od jElovine, od kЀmanja, od bet�na, od kronpErja, od papErja 

DЀnas se za j�žno k�ha grЃncajgova j�ha. - (TEta vegЁta) - 1 
ČMne post�le od lak�rane k�že. - (BEba Ѓza stЀkla) - 1 
JЀjca b�mo k�hale vD lj�skah od žb�le. - (VЁzem) - 1
OprDla s�n olj�pke od kronpErja. - (Gol�da) - 1

Stupnjevanje pridjeva

Komparativ: mEžje (od mЁhak ili mЁhkė), rEjė (od rЁdak), v�žjė (od v�zak ili 
v�ske), gMje (od gMt), grdEje, vEčjė (od vElik ili vElikė), v�šjė (od vЃsok ili vis�kė), lDžje 
(od lЀhak ili lЀhkė), tEžje (od tЁžak ili tЁškė), b�lje (od dЂbar), tMjė (od tMt), trdEjė 
(od tMdė), d�žjė i d�ljė (od dЄk ili d�gė), g�rje (nema pozitiva), vrednEjė (od vrEdan 
ili vrEdnė), čistEjė (od čist), zamazanEjė (od zamDzan), toplEjė (od tЂpaf ili tЂplė),  
mršavEjė (od mMšaf ili mMšavė)

Komparativ se tvori pomoću nastavaka -je ili -eje. Uz sufiks -je ostvaruju se 
pojedine glasovne promjene: jednačenje suglasnika pa zvučnosti, jotacija i pala-
talizacija.

Ónda sm� šle obahDjat, Ѓskat vEčje b�bE. - (Borov�ce) - 1 
... I m�glo se rasp�znat vDlje dЀ je Ena v�žja, a dr�ga š�rja. - (DvE hЀlje) - 1
KD s�n zЀšla v d�žje tЄnel, prekr�žela s�n sė f tDmė. - (StrDh od tunEla) - 2

Superlativ: najvEčjė, najgorjė, najbržEjė, najb�ljė, najmEžjė 
Tvorba se podudara sa standardom: naj- + komparativ. 
A kDj je najg�rje, sE nDs mЀnj na br�je. - (OdrDslė smo) - 1
NajlEpje mЀjce svEta. - (N�ve mЀjce) - 1
Najb�ljė vrtė i čMneca zЁmlja vЀljen s� bЁlė pobrDnė. - (ČMneca in trЁba) - 2 
M�je dvE s� ščEri najvEčje dЀr s nЁba. - (ZDdnje rЃči) - 3

Đ. Asić-Klobučar: Kupjački govor (II.) - KAJ, XLIV, Zagreb 1-2 (2011)
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...A i kDj be Ѓzvan plЂta, tЀn in je najb�lje mEsto. - (ŠEst vЄčjakof) - 4 

...A najg�rje jE od sЃga: fЀbrika zgorjEna. - (VagЄnčak) - 1
ŠčEra so k�scė obDvelė Єnu najtEžje dElo. - (RDskopavanje rЁdof) - 1

Sklonidba pridjeva 

Razlika među neodređenim i određenim oblikom pridjeva vidljiva je samo u 
nominativu jednine muškoga roda:

mЁhak - mЁhkė, Ђpasan - Ђpasnė 
Muški rod - jednina 	 Muški rod - množina
N Ђpasan, Ђpasnė pЀs 	 N Ђpasne pЀse
G Ђpasnega pЀsa	 G Ђpasnih pЀsof
D Ђpasnen, Ђpasneme pЀse	 D Ђpasnen pЀson, Ђpasneme pЀsim�
A Ђpasnega pЀsa	 A Ђpsne pЀse
L o Ђpasnen, Ђpasneme pЀse	 L o Ђpasnih pЀsih
I Ђpasnen pЀson 	 I Ђpasneme pЀsime

Ženski rod - jednina	 Ženski rod - množina
N mЀhana h�ša	 N mЀhane h�se
G mЀhane h�še	 G mЀhanih h�š
D mЀhane h�še	 D mЀhanin h�šan
A mЀhano h�šo	 A mЀhane h�še
L o mЀhane h�še	 L o mЀhanih h�šan
I mЀhano h�šo	 I mЀhanime h�šame

Srednji rod - jednina	 Srednji rod - množina
N zelEno zMno	 N zelEna zMna
G zelEnega zMna	 G zelEnih zMn
D zelEnen, zelEneme zMne	 D zelEnin zMnin, zelEneme zMnime
A zelEno zMno	 A zelEna zMna
L o zelEnen, zelEneme zMne	 L o zelEnih zMnih
I zelEnen zMnon	 I zelEnime zMnime

Postoje razlike između dužeg i kraćeg oblika pridjeva muškoga roda u dativu 
i lokativu jednine, a isto tako i u dativu množine. Ta se razlika vidi i kod pridjeva 
srednjega roda u spomenutim padežima.
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Na dr�gen krDje nev�lja dr�ga. - (StrDh: od vode) - 2 
StrEsalė s� ga po cЁlen vrte i lEpe kate so hbilė. - (Rastanak) - 2
VrE je na kЀfčen lDze č�stega s�ka nDbrala. - (CiglЀna dEla) - 2
T� jed�nac Ёmaš sЃga, tЃčjega te fЀlji mlEka. - (Njeg�va br�ga) - 2
PЂd vr�čen �gnjon i vr�čen s�ncen dMvlje i gMmlje cv�lje i pЄca. - (Ôginj i m�ne) 

- 2
TvЂjeme zEte je sЁglih: štihDča ile lopDta. - (Ìlovača) - 2
PDdala po blЃžnjih h�šah - rdEča nebEska mDna. - (CiglЀna dEla) - 2
A tЃsteme vrDge je smEtala... - (BrEza i vrDk) - 1
Prv�ščete sEbe bElega kr�ha, a stDreme očEte k�pete lEk. - (Naše f KanDde) - 1
NЀšeme so sEle naprDvele rDno: zЁle s� nan, fkrDle bЂljfovo pilЀno. - (ZbЂgon, 

maš�ne) - 1
OstDlo je Eno isprDžnjeno mEsto. - (MЀhaneme mDrkete) - 3
SЂmo na Enen v�gle s�n č�la... - (PMve put v ZDgrebe) - 3
Vis�ke željEzne šЃpke ne dDjo in vЁn na cEsto. - (ŠEst vЄčjakof) - 4
Iz vr�čo so Ѓglo po hMpte orDle. - (Mal�ne i klЂsč) - 2

BROJEVI
 
Glavni: 1 = Eden, 2 = dvD, 3 = tr�, 4 = čЁtri, čet�re, (št�re - arhaizam), 5 = pEt, 6 

= šEst, 7 = sЁdan, 8 = Ђsan, 9 = dЁvet, 10 - dЁset, 11 = jedЀnajst, 12 = dvЀnajst, 20 = 
dvЀjset, 30 = trЃdeset, 40 = četrdЁset … 100 = st� ili st�, 1000 = hЃljada, 1,000.000 
= milijЄn 

Uz broj jedan razlikuju se rodovi: 
Eden (jedan), Ena (=jedna), Eno(= jedno) 
Broj dva razlikuje muški i ženski rod: dvD človEka, dvE žEne.
VlEče se Eden tEden, pD jЂš Eden i Eden. - (Lis�ca) - 1
Za Ѓgro s�n tЀn emEla dvD pajdDša. - (MЂjė sosEde) - 1
BЁle so tr� sEstre, Ena dr�ge do v�ha. - (VЀvik kr�va) -1 
MЂrbit ih je dЁset, s� jednDko stЀri. - (DЁset fant�čkof) - 2
I jЂš st€ i dvE br�ge emEla s�n rЀdi jЀnketa i tE č�dne knj�ge. - (JЀnko raščupЀnko) 

- 1 
Redni: pMvė, pMva, pMvo; dr�ge, dr�ga, dr�go; trEtje ili trEčė, četMte, pEte, šEstė
PMve jЄrne, dr�ge gЄrne, trEtjė trtDrė, a četMtė, MDjstor stDrė... - (NЂgomet) - 1
...KD ga njЁgof vЁkr nE bo b�dof k�le pEte... - (Br�ga za tЀto) - 1 
SvMšof je četMte p�čke i prЃjamne na ŠušDke. - (DevЁdeset) - 1
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Priložni: Ёnput, dvaput, tripuf, deset put, sto put, hiljado put 
Ïnput sm� se tЀko pjЁsnika igrDle..- (REp na pjЁsme) - 1
PMvė put s�n va svЂjen živ�te vЃdla na njEme fЄjzanje po lЁde. - (PMvė telev�zor) 

- 2
Brojne imenice ne postoje u kupjačkom govoru. Mjesto njih dolaze glavni 

brojevi.
Tr� m�rajo pDzet krDve i tel�ce. - (PečEne krЂnpr) - 1

GLAGOLI

U kupjačkom govoru infinitiv završava na -t ili -č: prЀt, dEvat, dЁt, pЁč, str�č, 
pMteč

Nesvršeni - prЀt, dEvat, lEžat, pЁč, str�č, 
Svršeni - �prat, dЁt, lЁč, spЁč, �strič
Svršeni glagoli: rЁč, pЁjt, vMč nemaju svoj nesvršeni oblik od iste osnove.
Svršeni: vMč (=baciti) - nesvršeni: l�čat (=bacati)
	 “     pЁjt (=poći)	 -	 “		
	 “     rЁč  (=reći)	 -	 “      govЁrit, divDnet

Pomoćni glagoli

Postoje dva pomoćna glagola: bit (=biti) a drugi koji u književnom govoru 
glasi htjeti, nema infinitiva u kupjačkom govoru.

Pomoćni glagol bit ima dva prezenta: 
a) s�n, sE, jE, sm�, stE, s� (n�son,n�se, n�, n�smo, n�ste, n�so) 
b) b�n, b�š, b�, bЂmo, b�šte, bЂjo
Drugi pomoćni glagol, tj. izgubljeni infinitiv glagola htjeti ima samo jedan 

prezent:
č�, čEš, čE, čm�, čEšte ili čtE, čEjo
JD s�n jЂš mЀhana, Ѐle sE raz�men i n�son razmDženo dEte. - (Br�ga za tЀto) - 2
KDj čE van pilЀna? SEj Emašte gl�ne. - (ZbЂgon, maš�ne) - 1
N�son ja š�ntar,  ne m�ren i nEčo dElat to dElo. - (LЂf na žabe) - 1
JD s�n pЄh - potepЄh. - (PЄh - potepЄh) - 4
RЃsnjak nЀn je Єkras GЂrskega kDtara. - (RЃsnjak) - 3

Glagolski pridjev radni pomoćnoga glagola bit: b�f, bЁla, bЁlo, bЁlė, bЁle, bЁla 
Glagolski pridjev radni pomoćnoga glagola “htjeti”: 
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tЂf, tlЀ, tlЂ, tlė, tlЁ, tlЀ
Perfekt od glagola bit:
1. jD s�n b�f, bЁla
2. t� sE b�f, bЁla
3. �n je b�f, �na je bЁla, Єnu je bЁlo
1. m� smo bЁlė, bЁle
2. v� ste bЁlė, bЁle
3. �nė s� bЁlė, �ne s� bЁle, Єha s� bЁla
Perfekt pomoćnoga glagola “htjeti”:
1. jD s�n tЂf, tlЀ
2. t� sE tЂf, tlЀ
3. �n je tЂf, �na je tla, unu je tlo
1. m� sm� tlė, tlЁ
2. v� stE tlė, tlЁ
3. onė so tlė, �ne s� tlЁ, Єna s� tlЀ

prezent - tvorba 
Sadašnje vrijeme tvori  se od prezentske osnove i četiri vrste nastavaka kao i 

u standardu: 
1. -an, -aš, -a, -amo, -ašte,-ajo 
dElan, dElaš, dEla, dElamo, dElašte, delajo,
prečЃtan, prečЃtaš, prečЃta, prečЃtamo, prečЃtašte, prečЃtajo
2. -en, -eš, -e, -emo, -ešte, -ejo 
mEren, mEreš, mEre, mEremo, mErešte, mErejo (inf.= meret) 
moren, moreš, more, mEremo, mErešte, mErejo (inf. =mEret) 
grEn, grEš, grE, gremo, grEšte, grEjo ili grEdo
Ovamo pripadaju glagoli kojima e uzrokuje palatalizaciju: pEčen (od peken), 

pEčeš (od pekeš), pEče (od peke).... 
zvlEčen (od zvleken), zvlEčeš, zvlEče, zvlEčemo 
3. -in, -iš, -i, -imo, -išta, -ijo 
mЁrin, mЁriš, mЁri, mer�mo, mer�šte, mer�jo; (inf. = mЁrit) 
tMpin, tMpiš, tMpi, trp�mo, trp�šte, trp�jo
4. -jen, -ješ, -je, -jemo, -jeste, -jejo
p�jen, p�ješ, p�je, p�jemo, p�ješte, p�jejo
Jotacija glagola s osnovom koja završava na p, b, m, v provodi se umetanjem 

l: plj, blj, mlj, vlj.
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hrDmljen, hrDmlješ, hrDmlje, hrDmljemo, hrDmlješte …
r�vljen, r�vlješ, r�vlje, r�vljemo, r�vlješte, r�vljejo
DЀ l grEmo na nDš brEg slЃkat se na snEg? - (DogovDrjamje) - 1
PomEta se kot�čke, Ёma dЂbro gr�vo. - (MЀhane pDrtviš) - 1 
Po cEstece polDhke grEjo dvD koša vel�ka. (M�rce od črEšnj)- 1
I sE se dMma, klepEče i zv�ni kD se jurЃša čez nDše sElo. - (Br�ga rЀdi cEste) - 2 
Zdig�je se, uređ�je jЀku d�ga hDla. - (CiglЀna se zdig�je) - 2
PЀpigeca č�če va gDjbe na z�de, glEda kЂle sEbe t vЀvik �sto v�de. - (Pozablj�vost) 

- 4
DЁvet nDpada, ‘k�la’ se nE r�še, �na se t�pi. - Mrav�ncė rat�jejo) - 4
BЄjin se zD sebe i zD sЀf nЀš rod. KDj nan nЁbo sprDvlja? - (BЄjin se) - 3
RЃsnjak se zdig�je nЁbe pod oblDke i pon�san čЄva se hl�je - junDke. - (RЃsnjak) 

- 3
VEtr ih Єnjca, mMva zatrEse, l�vro prЁd njEga vEjo prnEse. - (MЂzakė) - 1
Glagol pejt ima prezent koji označava budućnost:
pЁn, pЁs, pЁ, pЁmo, pЁste, pЁjo
PЁmo jЀku rDno, kЂl pEte b�mo stDle. (Z mЃciko po vDrganje) - 2
KDn pЁjo sЀda iz rovokopDčen? - (CMne kЀl) - 2
J�tre je nedElja, ne pЁmo na pDšo. - (DivjDke) - 1
Sada je pravo vreme, pa pЁmo lovit žabe. (Lof na žabe) -1

Pozor !
-jen, -ješ, -je, -jemo, -jeste, -jejo = nastavci za prezent; 
jen, ješ, je, jemo, jeste, jedo = prezent glagola jest

Perfekt
Perfekt je u kupjačkom govoru zapravo jedino vrijeme za izricanje prošlosti 

jer imperfekta i aorista nema, a pluskvamperfekt je vrlo rijedak.
Tvorba perfekta: prezent pomoćnoga glagola bit - s�n, sE, jE, sm�, stE, s� +gla-

golski pridjev radni koji završava na -f, -la, -lo, -lė, -le, -la
1. jD s�n čЃtar, čЃtala
2. t� se čЃtaf, čitala
3. �n je čЃtaf, �na je čЃtala, Єnu je čЃtalo
1. m� srno čЃtalė, čЃtale
2. v� ste čЃtalė, čЃtale
3. onė s� čЃtalė, ‘one s� čЃtale, Єna s� čЃtala 
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Nastavak -of imaju glagolski pridjevi izvedeni prefiksacijom od glagola: �bajt 
- obЀšof

nЀjt - nЀšof, zЀjt - zЀšof, prЃt - prЃšof, pr�jt - pr�šof 
K�m je prЃšof, nЁkaj vMgof. - (Pir) - 1
M�ro prЃšof dЀmuh, vMnof se is šk�le. - (MDčak mЃškac) - 4
DD je h�dof vЀvik nЀpre, obЀšof be svEt. - (Ótkaz) - 2
Prišof je rDdio “K�smaj” va h�šo kЄmece BDre.” - (RDdio “K�smaj”) - 2
...KD je tv�j tЀta pr�šof is svЂje h�še. - (MЀhaneme mDrkete) - 5
KЀko je p�saf? KЀko je br�saf?” - (JЀnko RaščupЀnko) - 1
Ako infinitiv završava na -č, glagolski pridjev radni dobiva nastavak -of u 

muškom rodu jednine:
vMč - vMgof, pЁč - pEkof, rЁč - rEkof, d�tač - dotЀknof, lЁč - lEgof
PMve mrЀs dobEžaf bez nDjave svЂje, dotЀknof je b�kve, jDvore i hl�je. - (PMvė 

mrЀs) - 2
NЁkaj vMgof: cЄkrac vЁč je v zrDke. - (Pir) - 1
DЂbro smo vЃdle Ljerka i jD d� je vMgof kamEnčak. - (TЄžibaba) - 1
...I rEkof nDn je: “hvDla, od sMca vDm hvDla!” - (VjeronDuk) - 1

Pluskvamperfekt

U kupjačkom govoru najčešće se obje prošle radnje, ranija i kasnija, izriču 
samo perfektom.

KD s�n zЀšla v d�žje tЄnel, prekr�žela s�n se f tDme. - (StrDh od tunEla) - 2
KrЃknele sm� od vesElja kD sm� vЃdle svЁtlo dDna. - (StrDh od tunEla) - 2 
KЀda je r�sa pr�šla, rЁde smo rDskopale. (RaskopDvanje rЁdof) - 1
KD sm� in jЂš mlEka dDle, skЂro so sЁdeč zasjDlė. - (ŠnDjderDj) - 1 
EmEla s�n sЁdan lEt kD s�n zašla va zЂo-svEt va zDgrebe. - (PMve put va zo�lošken 

vMte) - 4
Pozor! Primjer izvan mojih zbirki pjesama u kojem je prisutan pluskvamper-

fekt:
Ône so bЁle glЃh skopDle sЀf krЂnpr kD je Ѓše Ena težak�nja prЃšla f pЂmoč. 

Futur

U kupjačkom govoru postoje dva futura za izricanje budućnosti:
a) b�n, b�š, b�, bЂmo, bЂšte. bЂjo + glagolski pridjev radni.
(Uz oblik b�jo čuje se i b�do.) Ovaj je futur vrlo često u upotrebi. 
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jD b�n čЃtaf, čЃtala
t� b�š čЃtaf, čЃtala …
b) č�, čEš, čE, čm�, čEste ili čtE, čEjo + infinitiv
jD č� č�tat, t� čEš č�tat …  
I ovaj je futur u upotrebi, ali mnogo rjeđe.
BЂjo nas poslDle v divjDke na mDšo. - (DivjDke) - 1 
Îh, Ѐl se b� tЀncalo do dvDnajste v�re! - (VЀtrogasna zDbava) - 1
Ôn znD da b� prletEla, �n se jЂš vЀvik nDda. - (CMna škDtolja) - 2
S� jЂš vЃdle bЂdo, zDkaj pMve mDčke l�čajo se v v�do. - (MЀrijaš) - 2 
NЁ b�n se smEjaf. - NЁ b�n se šp�taf. - (P�žef tЁret) - 4
Z mlDdo sЀnjaf b�š rDj! - (SanjDjo rDj) - 3 
PMvė krЂnpr gЂtof, jЁst čE pMva smЁna. - (PečEn� krЂnpr) - 1
I znD se dD je Ena bЁla mЂja, Ѐl van nEčo rЁč - kЂja. - (Dve halje) - 1
N�son jD šЃntar, nЁ m�ren i nEčo dElat to dElo. - (L�f na žDbe) - 1 
Ponekad pomoćni glagol: č�, čEš; čE ... ostaje bez infinitiva:
Ónda mЃškac, kDj čE dr�go, izv�je se i sk�či. - (MЃškac skDče prEko r�k) - 4
KDj čE van pilЀna, sЁj Ёmašte gl�ne! - (ZbЂgon maš�ne) - 1 
NЃč ne vrEde prigovDrjat. MЄčin, kDj č�, nEma dr�ge. - (Pred�ga hЀlja) - 1

Imperativ
Svršeni glagol zEt = uzeti	 Nesvršeni popevat (pjevati)
1. 	 ----	 1.	 ----
2.	 zЁmë	 2.	 popEvaj
3.	 nDj zEme	 3.	 nDj popEva
1.  	----	 1.	 ----
2.	 zЁmete, zЁmte	 2.	 popEvajte
nDj zEmejo	 3.	 nDj popEvajo
U kupjačkom govoru nema imperativa za prvu osobu množine, ali se za to 

rabi opisni oblik:
GrЁmo zЁt! = uzmimo  GrЁmo popEvat = pjevajmo
Spomenuti glagol ima još treću osobu jednine i množine.
1. ---- , 2. ---- 3. nDj grЁ!   , 1. grЁmo!,  2. ----
               3. nDj grЁjo
Prezent i imperativ razlikuju se kod tog glagola po naglasku: grEmo = prezent  

grЁmo = imperativ
Treća osoba imperativa tvori se od prezenta i riječi naj.
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GrЁmo skrЂjs do lЃča dElat snЁgoviča! - (DogovDrjanje) - 1
NDj b�g blagosl�vi i hrDno i jElo! - (VЁzem) - 1
NDj s� ga kup�lė, n� mE Ђpče kr�vo! - (MЀhane pЀrtviš) - 1
ČЄvaj se, ščEri, nDj tE b�g čЄva! - (NЁkaj me vlEče) - 2
U drugoj osobi jednine i množine imperativa ostvaruje se glasovna promjena 

- sibilarizacija ispred nastavka -e: rЁcë, rЁcete; potЁcë, potЁcete; vMzë, vMzete; lЁzë,  
lEzete

Uz druge glagole ostvaruje se jotacija: rЁžë, rЁžete; svЁžë, svЁžete; rЃšë, rЃšete; 
brЃšë, brЃšete, zatim i palatalizacija: skЂčë, skЂčete; pretЂčë, pretЂčete;

Pod utjecajem standardnog jezika u kupjačkom se govoru čuje i riječ neka 
umjesto naj.

SЂmo skDčë! SЁno kiDče! - (SЁno f šDjare) - 1
Daj, prnЁse dMfčac, potЁcë! Poz�rë! - (PečEnë krЂnpr) - 1
Ajde, mЃškac, skЂče bMzu, zDkaj mE se ž�re! - (MЃškac skDče prЁko r�k) - 4
NDj sMce jЂš kЂjo pjЁsmeco ispaše! - (ZDdnje rЃči) - 3
NЁka po k�nce stЄji gЂranska šЄma zelEna, nЁka čЄva va sEbe rЃsa, vЄka, jelEna. 

- (NЁkarte r�set) - 2
TЀta sЂmo dЂdaf: nDj ih n�si v�da! - (MЀđarskė cigDnė) - 1
A kЀda pr�de, tЁcë na p�sto, čDkaj va rЁde pa vMnë k�ne! - (Br�ge kЂle pЁnzije)  

- 2
Izvlecete frЀjla, iz Ѐuta svЂje pЁte! - (Karj�la) - 1
NЁka čЁka, nЁka! Ïma tEme lEka! - PečEnė krЂnpr) - 1

Kondicional
U kupjačkom govoru postoje oba kondicionala, ali se drugi rijetko upotre-

bljava.
Kondicional pomoćnoga glagola bЃt i “htjeti”
1.	 jD be b�f, bЁla	 1, jD be tЂf, tlЀ
2.	 t� be b�f, bЁla	 2. t� be tЂf, tlЀ
3.	 on be b�f, ona be bЁla	 3. on be tЂf, ona be tlЀ 
1. 	m� be bЁlė, bЁle	 1. m� be tlė, tlЁ
  itd.     itd.
Kondicional sadašnji ostalih glagola:
jD be čЃtaf, jD be čЃtala
t� be čЃtaf, t� be čЃtala
�n be čЃtaf, �na be čЃtala
m� be čЃtale, čЃtale  
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Kondicional prošli
jD be b�f čЃtaf, jD be bЁla čЃtala
m� be bЁlė čЃtalė, m� be bЁle čЃtale
A kЄlko be bЀjerof va t� m�re stDlo? - (M�re) - 1
KD be ih nabrDle? - (Borov�ce) -1
DЀna je porEdna, pa bE tlЀ pЂbeč va blDto. - (VЀvik kr�va) - 1
DЀ ne be škr�pala k�fca, podmDzaf nЀn ih je tЀta. - (Va mDljne) - 2
DЀ je lЀjna bЁla na svЂjen mEste, nЃč se nE bE prpet�lo. I nE be s� zЃnele od č�da 

i nE bE n�ve mЄke bЁlo va ambulDnte. - (PЀs bez lЀjne) - 1
Ôn bE tof v�det na nj�ve kak�va je Ѓlovača. (Ìlovača) - 2 
A kDj be fkrDle. BЂjo plat�lė. - (Inžinj�re) - 2

Glagolski pridjev trpni
Vrlo je čest u govoru, napose u pasivnim konstrukcijama.
JЁst če pMva smjЁna, serv�ran na tЀce k�re od jesEna. - (PečEnė krЂnpr) - 1
A sЀda je prekobMčen, štrЁkeca potrEna, a najg�rje je od sЃga - fЀbrika zgorjEna. 

- (Vagunčak) - 1 
D�ljnje KЄpjak raskЂpan, l�knja do l�knje je pDla. - (ČMne kЀl) - 2
Ónda je zDdnjega dDna od dЀšak naprDvljena brDna. - (BЁton po vMte) - 2
7l n�so bЀš s� stvorjEne i izrovDne va �sten dDne. - (KMte dElajo po vMte) - 4
OstDlo je Eno isprDžnjeno mEsto za st�lon i va stDne. - (MЀhaneme mDrkete) - 3

GLAGOLSKI PRILOZI 

Glagolski prilog sadašnji je vrlo rijedak u kupjačkom govoru, a glagolski pri-
log prošli je nepoznat.

KD sm� još mlEka dDlė, skЂro so sЁdeč zDspalė. (ŠnDjdera) - 1
MЀmene sm� stDre hЀlje skrЃvuč se oblEkle. - (GЂspe) - 1

PRILOZI

Mjesni prilozi: kE, tЁ, tЀn, t�t, sЂn, cjЀ, sЀkot, Єnud ili Єnut, Ђtot, zg�ra, zd�la, 
lEvo, dEsno, dEleč, blj�ze, d�le, nazaj, spodDse, odzg�ra, odЂzdof, vЁn, iznЂtra, izvЁna 
ili zvЁna, nЀpre, nЀzaj, n�tre, vЁnih, g�re, dЀmuh, d�ma, izdEleč, kan, nЁkan, nЁkot, 
nikDmr, sЀkan, sЀkot, prЂč, nЁgdr, nЃgdr, spr�te
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… I vЃdla s�n je sЄzo, kDpnela je d�le. - (Sir�ta) - 1
KD je odrEzaf zd�la i zg�ra... - (MЂžakė) - 1
H�dimo po šЄme, Ѐl nЃgdr vDrganja. IščEn lEvo, dEsno, Ena dr�go gDnja. - (Z 

mЃciko po vargDnje) - 2
Pa v�da zЀšla prЁko kor�ta, zЀšla je cjЀ kDn ni t� smEla. - (StrDh od vЂde) - 2 
ZelEna lep�ta pЂsot po njen vlDda. - (RЃsnjak) - 3
A kDj s�n sE vЃdla spr�te! - (PMve put vD ZDgrebe) - 3
Vis�ke željEzne šЃpke ne dDjo in vЁn na cEsto. - (ŠEst vЄčjakof) - 4

Vremenski prilozi: kD, kЀda (Nikada ne može biti: kad.),
sD, sЀda (Nikada ne može biti: sad.), nЁgda, n�gdar, sЀgdan, dЀnas, ščEra, 

prЁkščera, v�tra, j�tre, sn�če, lDne, prЁklane, vЀlje i vЀljen,vЀvik, spE i Ђpet, smEron, 
p�le, dopЄdan, popЄdan, glЃh, nЀjpre, nЃgdar, skЂro, otkЀda

VЀljen popЄdan s� skЄpa rЃvamo k�la na nj�vo. - (SЁno na v�ze) - 1
J�tre je nedElja, nЁ pEmo na pDšo. - (DivjDke) - 1
KDj b� p�le k�hala nDša brЃžna mЀma? - (Br�ga za tЀto) - 2
J�tre pr�dejo inžinj�re va nDše sElo. - (Inžinj�re) - 2
T� znDš vЁč otkЀda dЀ Ёma te rDda. - (SanjDjo rЀj) - 3
VЀvik lDčne pa in trЁba jЀku d�ste hrDne. - (KEbrė) - 4
A onda pras, iznenada! - (Crna škatolja) - 2
J�tre pr�dejo inžinj�re va nDše sElo.
Načinski prilozi: kЀko, tЀko, nЁkako, nЃkako, sЀkako, sЀkojako, bЀdava, 

zabadЀva ili zabЀdaf, kЄmaj i jЁdva, sЁglih, polDhke, lЀhku, pEške ili pEšece, 
scЃpelcugon, natЀšče, jЀku, glЀsnu, bMzu, l�pu, gMdu, mЁrnu, tMdu, mЁhku, strЀšnu, 
Ђpče, tЄde, mЂrbit, skЄpa ili skЄp, jЀdnu (=jadno) i jЀdnu (=srdito), Ѓše, prЀf, zaprЀf, 
glЀsnu, žЃvu, srEčno, pЂprek, mMva, zbЃlja

S pЄnikon s� kDlale t� Ѓzvorsko vЂdo, lЃpu, polDhke... - (S kЂblon po vЂdo) - 1
Unu kDj je tЀko lЃpu, jЀku krDtko dЄra. - (VЀtrogasna zDbava) - 1
CiglЀna na vel�ko dEla, žЃvu je sE na sE strDne. - (CiglЀna dEla) - 2
Êna se mDla mMva spotЀkla, Ѐl je skoč�la i spE tЁra svЂje. - (PMvė telev�zor) - 2
PrЃšof je kMt rЀvnu va m�j vMt. - (KMte dElajo po vMte) - 4
VЀ fЀbrike nЁkaj n�vo, prDvo č�do bЂžje. - (VagЄnčak na bЂljfove pilDnė) - 3
ZbЃlja s� t� bЁlė tЁškė dDne rЀta. - (ZbЂgon, maš�ne) - 1
A m� strplj�vo čDkalė da prЃdemo do špЃlje. - (V l�rde) - 2
Ostali prilozi: zDkaj, zЀto, bЂme, p�no, d�ste, dЂsta, prEveč, fЀnj, fЀhjske, 

tЄlko i tЄliko, kЄlko, vЀljda, dЂst (uz d�ste), sЀsma
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...A m� dЁca, iz vЂdo hЃnbera p�no dob�lė. - (OgrDbak) - 1
PrnEsla b�n zDbavo, sЀsma nЁkaj n�vo: čЃtala b�n... - (NDše fErije) - 1 
Tistė na lЀnjske nj�ve dЂst s� nan p�sla zDdalė. - (Raskopavanje redof) - 1
KD v r�kah n�siš sЁno, bЂme te fЀnjske p�ka. - (GrDbet sЁno) - 1
I živ�na vЀ njЁn Ёma dЂsta mEsta. - (RЃsnjak) - 3 
VЀvik lDčne pЀ in trЁba jЀku d�ste hrDne. - (KEbre) - 4
DЀ l se v�tra mlEko zmElo? I kЄlko je p�tra bЁlo? - (SDgdanje br�ge) - 2
Komparacija priloga: dЂbro - bЂlj, lЀhku - lЀš i lЀžje, gMdu - gMje, bMzu - bMš 

i bržEje, lЃpu - lEpje i lEpše, rЀdu - rЀj i rЀjše, mDlo - mЀnj, dЂst i d�ste - vЁč, n�sko 
- n�žje i nЃš, dEleč - dЀlj

SЀke dDn je sE to g�rje, sE se bЂlj crvЁni. - (RdEče br�ge) - 2
PЀ grE f k€hnjo na kЀfo da se mЀnj žifcira. - (Pbozabljfivost) - 4 
JЄrnen bMš do šЄme, a v jDrke - škur�na. - (F strDhe s� vel�ke Єči) - 2
NЀj nas rЀjše vEtr s petDme odnDse. - (ZDdnja Ѓgra pЂlak vЃtljof) - 1

PRIJEDLOZI

U kupjačkom govoru ponekad se prijedlozi udvostručuju, odnosno - pojav-
ljuju se po dva. Među njima za je na prvom mjestu: za na, za po.

SЀka je kЂbof emela, plehnat Ѓle dMven i sv�tak zЀ na glЀvo. - (S kЂblon po vЂdo) 
- 1

Neki se prijedlozi slažu samo s jednim padežom a drugi s dvama kao i u 
književnom jeziku.

Od prijedloga izdvajam one koji se razlikuju od standardnoga: 
a) Prijedlozi: f i v ili va
F četMtak n� šk�le, m� grEmo na p�t. - (JЀkofčef k�t) - 1
F šk�le sm� vDdele kЀko je ... - (Lis�ca) - 1
... Ì f t�rbo zagnjEle. - (KЄpnike)- 2
VЀtrogasna zDbava v dЂme se prprDvlja. - (VЀtrogasna zDbava) - 1
BЂjo nas poslDlė v divjDke na mDšo. - (DivjDke) - 1
F pЀrke p�no dЁce… - (DЁset fant�čkof) - 2
Ìše v l�knjo zvlEčen dvE. - (PЄh - potepЄh) - 4
A v ZDgrebe sE s� se h�še skЄpa držDle. - (PMve put vD ZDgrebe) - 3
NЀjpre Ђprat krЂnpr vD jDrke, vD v�de… - (PečEnė krЂnpr) - 1
SpE je Ena stDra h�ša ostDla prDzna va KupjDke. - (Prazn�na i škur�na) - 2
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POZOR! Prijedlog f stoji pred riječima koje počinju bezvučnim suglasnikom, 
a v - pred. zvučnicima i sonantima.

b) Prijedlozi koji se razlikuju od prijedloga u književnom jeziku:
pM, p�, čЁz, čЁs, kЂl, k�le, ok�le, spЂd, rЀd ili rЀdi, pЂlak
ČЁz m�je se �kno v�de fЀbrika zgorjEna. - (VagЄnčak) - 1
Uh, tD bЂžje pMšič snEk, čЁs strEho pDda. - (PMšič na tЀvane) - 2
PrDh se vЃtla k�le tEbe. - (RdEče br�ge) - 2
PEklė bЂmo krЂnpr spЂd vr�čega pepEla. - (PečEnė krЂnpr) - 1
K�le nDs lepЂta - č�ste bElė snEk. - (JЀkofčef k�t) - 1 
PЁmo jЀku rDno, kЂl pEte bЂmo stDle. - (z MЃciko po vargDnje) - 2
Ok�le l�vence grDbet, č�sto bЁs slЀmke. - (L�vence) - 1
Z JЄčko, RožDnsken i TЄšken lDscon rЀd dЃvljih prDscof mЂraš se rЀstat. - (StrDh 

va š�me) - 2
PЂ njo mЂraš jЀku dEleč, rЀdi tEga str�šak skDče. - (Br�ge cЃglaste fDrbe) - 2
PЂlak nj�he pjЁsme n� me vrEme d�go. - (TanburDšė) - 1
KDj se prЃšof p� me ? - (PijDnac) - 1
PM jЀkofce b� vesElo, b�jo pirovDle! - (Pir) - 1

ČESTICE
Čestice kao nepromjenljive riječi izražavaju: 
a) potvrdu: dD, jЁ, bЂme, sЁj
BЂme smo bežDle i na cEsto, sЁj je i tDn bЁlo sk�ro vЀvik zD nas prDzno mEsto. - 

(MЂjė sosEdė) - 1 
DD, m� smo bЁlė jЁftina dЁca... - (SlDne l�zaljke) - 1
b) odricanje: nЁ, n�, jЂk (=arhaizam)
N� on nЃč kr�f. - (KDranje) - 1
N� nit poglEdala f tDljar. - (Înuka D�ra) - 2
NЁ daj te, b�g m�j, s kЂjen se sЀstat. - (StrDh va šЄme) - 2
c) pitanje: l, li, le - samo kao enklitike uz dЀ 
DЀ le je JЂže lЀš od asper�na? - (N�vosti va sEle) - 1
d) poticaj: Ѐjde, Ђde
Óde, grEmo dЀmuh. - (PijDnac) - 1
Ajde, MЃškac, skЂčЁ bMzu! - (MЃškac skDče prЁko r�k) - 
A fErije bЂjo mЃc po mЃc bežDle. - (FErije) - 1
e) nestrpljenje, ravnodušnost, zabrinutost, želje i slično
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bЀš, Ѓše, mЂrbit, pЀ, vЁč, bЀren, zbЃlja, kЀj, mЀ, 
BЀš je nDša fr�ška. Ma zЁmte od mEne! - (M�rcė od črЁšnj) - 1
ZbЃlja so t� bЁlė tЁškė dDne rЀta. - (ZbЂgon, maš�ne) - 1
A b�lan �ča, kЀko je pЀ š njЃn? - (NDše f KanDdė) - 1
N� t� bЁlo kЀj! T� je b�f štЀpske šnajderDj! - (ŠeajderDj) - 1
S�nce vЁč prEveč pEče. - (N�vė ogrЀpke) - 1
I n� me zEf vrDg! Ìše je za mЀno �staf i - trDg! - (N�so me dDle) - 2

VEZNICI

Većina veznika odgovara književnima: i, pa, ni, niti, ali, nego, da, ako, kako, 
dok, makar

Veznici koji se razlikuju od standardnog jezika: 
rastavni: Ѓl, Ѓle
PЀ da p�le m�ga Ѓl nek�gra dr�ka. - (MЀrijaš) - 2
Ile te b� Ѓzdaf tv�j rojEne brDt? - (BЄjin se) - 3
suprotni: Ѐl, Ѐle
JD mЂran s krDvo na pDšo, Ѐl sЄze nЁ dan na Єči. - NDše stDre) - 1
Ile se bor�mo smEron, i f tEn nan i b�g pomDže. - (ZelEne br�ge) - 2
isključni: sЂmo
NЁ bon, nЁ bon ga vMnof, sЂmo b�n rEkof te fDla. - (REp na pjЁsmė) - 1
DevedЁset na r�be bEle, na rЂpčake, hlDčah, mDjcah, sЂmo me n� jЂš na čEle. - 

(DevedЁset) - 1
objektna reč. - kDj
NЁ znan kDj je Ѓše p�salo va knj�ge. - (JЀnko RaščupЀnko) - 1 
odnosna reč. - kDj
Unu kDj nos�mo, za cErkof je dDr. - (DivjDke) - 1
Unu kDj je tЀko lЃpu, jЀku krDtko dЄra. - (VЀtrogasna zDbava) - 1
vremenske - kD
KD sЁno va r�kah n�siš, bЂme te fЀnjske p�ka. - (Grabet seno) - 1
DЀ me je v�det t� bЂžje č�do prЁk nЁgo v gr�blje nDjden se stDni. (PMvė Ѐuto f 

sEle) - 1
uzročne - zDkaj
A tЃsteme vrDge je smEtala zDkaj je bЁla lepa, visoka, srЁbrnega Ђka. - (BrEza i 

vrDk) - 1
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načinske - kЂ da
Iz ZDgreba je prЃšla bEba kЂ da je pDla iz nЁba. - (BEba Ѓza stЀkla) - 1
Ïnega dDna �na je nestDla kЂ da je rЀvnu va zЁmljo pr�pDla. - (Êna knj�ga) - 1

UZVICI

Uzvici izražavaju kao i u standardnom jeziku najrazličitija duševna stanja, 
zapovijed, oponašanje i slično

MЀ, kak�va pr�ča, grЁmo skrЂjs do lЃča dElat snЁgoviča - (DogovDrjanje) - 1
Êna je mjЀukala mjЀu, dr�ga je vЀukala vЀu. - (MЀčkare) - 1
I Ђnda se sp�sčat i kr�čat: hЂp-sa-sa! - (JЀkofčef kot) - 1
MЀma je mrmljDla: ‘LЁj, kak�va šk�da. - (MЀđarske cigDnė) - 1
�ve vЁčput vЁči: cE-ge, cE-ge, dE-dE. - (Tanburaše) - 1

RJEČNIK

Đ. Asić-Klobučar: Kupjački govor (II.) - KAJ, XLIV, Zagreb 1-2 (2011)

Ѐjde čest. idi, kreni 
Ѐl, Ѐle - ali 
Ѐnjgel - anđeo 
asperЃn - aspirin
bЀjer - velika lokva vode, jezero
bЀr, bЀren - barem 
barDba - nepošten, loš čovjek

bDt se - bЄjin se, bЄjiš se; gl. pr. bDf, 
bDla - bojati se

bElo prid. - bijelo
bЁlo - bit 
bEljet prez. bEljen i bЃljin; gl. pr. bEljof, 

bEljela - bijeliti
bЁs, bЁz prij. - bez
bEžat prez. bЃžin, bЃžiš, gl. pr.: bEžaf, bežDla, 

- bježati 
be - bih, bi bi, bismo, biste, bi 
b�f - bit
birt�ja - gostionica
bЃt prez. 

a) s�n, sE, jE, sm�, stE, s� 
b) b�n, b�š, b�, b�mo, b�šte, b�jo; gl. 
pr. b�f, bЁla, bЁlo

bЃžin - bГžat
blj�ze (pril. i prij.)- blБzu 
bljЃš komp. - bliže 
bljЄza - bluza 
bljЄzgaveca - bljuzgavica 
bЂčeca dem. - mala boca, bočica 
b�lan, b�lna - bolestan 
bЂlj - bolje 
bЂme l. pril. - uistinu, 2. čest. - da, dakako
b�mo - bit
b�n - bit
borov�ce - borovnice
b�š - bЂt
Br�d - Brod na Kupi
bMš - komp. pril. bMzu - brže
bržEje, bMzu - brže
cEf, cEla prid. - cio, cijela 
cEpat prez. cEpan, cEpaš; gl. pr. cEpaf, cEpala 

- cijepati 
cErkof, ž. G j. cerkve - crkva
cErkva (G j. cerkve - crkva
cЃdit, prez. cЃdin, cЃdi gl. pr. cЁdof, cid�la - 

cijediti 
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cjЀ - tamo
cЄk, cuga G mn. cЄgof - vlak
cЄkrac G j. cЄkraca, G mn. cЄkracof - 

bombon
cvEtje (im. zb.) - cvijeće
čDkat preze. čDkan, čDkaš: gl. pr. r. čDkaf, 

čDkala - čekati
čemer�ka G j. čemer�ke; G mn. čemer�k - 

mrazovac
čЁsa arh. - G zamj. kaj - čega
čes, čez - kroz
čEsat prez. čEšen, čEšeš; gl. pr. r. čEsaf, čEsala 

- češljati
č�, čEš, čE, čmЂ, čEšte ili čtE, čEjo prez. bez 

inf. htjeti, hoću, hoćeš … - ću, ćeš, će, 
ćemo, ćete, će

čm� - vidi čo
črEšnja ž. G. mn. črEšnj - trešnja
črEvo G. mn. črEf - crijevo
čMf G. mn. čMvof- crv
čMka G. mn. čMk - crta, bilješka
čMn pridj. - crn
čMnac G j. čMnca, G. mn. čMncof - crnac
ČMna hl�ja - naziv šume iza Kupjaka
ČMnė kDl - srednji dio Kupjaka 
čMneca Gj. čMnece - crna zemlja
črnjDfka G. mn. črnjDfk - masnica
dDmuh pril. gremo damuh - idemo kući
dЀlj komp. pril. dEleč - dalje
daš 1. prez. gl. dЀt
2. G j. dažja - kiša
1. DЀš me knj�go?
2. DЀš je jЀku pDdaf.
dЀt prez. dDn, dDš, dD, dDmo, dDšte, dDjo; 

gl. pr.: dDf, dDla - dati
dЀvat inf.- prez. dЀvan i dDjen, dЀvaš i dDješ, 

gl. pr. rad.: dЀvaf, davDla - davati
dЁkle  G j. deklEta, G mn. dЁklet - djevojka
dElat - raditi
dEleč pril. - daleko
dElo G mn. del - rad, posao
dЁt - prez: dEnen, dEneš gl. pr. dЂf, dEla - 

staviti

dEvat, prez. dEvan, dEvaš, gl.pr. r. dEvaf, 
dEvala - stavljati

dЃljit prez. dЃljin, dЃljiš, gl.pr. r. dЃljof, dilj�la 
- dijeliti

DivjDke - selo izvan Lujzinske ceste u šumi, 
nekadašnja župa

divDnet prez. divDnen, gl. pr. r. divDnof, 
divDnela - razgovarati

do 1. zamj. - tko, 2. prij. - do 
1. D� te je dDf ta recЁpt?
2. Al se b� tЀncalo dЂ dvanDjste v�re!
dogovDrjanje - dogovor
d�htor G j. d�htorja, N mn. d�htorjė i 

d�htorė, G.mn. d�htorjef i d�htorof - 
liječnik 

dopЄdan pri. - prije podne
d�st pril. - dosta
d�ste pril. - mnogo
d�tač prez. dotЀknen, -eš; gl. pr. r. dotЀknof, 

dotЀkla - dotaknuti
dot�cat inf. prez. dot�čen, -eš - doticati 
dMfce G mn. dMfc - drvce
dr�kat prez.: dr�kan ili dr�čen; gl. pr. r. 

dr�kaf, -ala - dojavljivati laktom
dMmat - tresti
dMvje sr. r. zb. - drveće
dЄk, duga prid. komp. dužje, -ja - dugačak
d�le pril.- dolje 
d�ma pril. - kod kuće 
d�žje - v. duk 
dЄrat - trajati
Ёmet prez.: Ёman, Ёmaš, gl.pr.r. Ёmof, Ёmela 

- imati
Ena l. jedna, broj
       2. neka, nekakva; neodr. zamj.
       1. Dob�la, s�n Eno knj�go. 
       2. �ne žEnske so popEvale.
fDla - hvala 
fDljet prez. fDljen, -eš, -gl. pr. r.- fDljof, -la - 

hvaliti
fЀljit prez.3. jd. - fЀlji, gl. pr. r. fЀljlof - 

nedostajati 
famЃlija ž. - obitelj
fЀnt G mn. fDntof - momak
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fant�čak m. G mn. fant�čkof - dječak
fЀnj pril. - prilično 
fЀnjske pril.    “
fDrba G mn. fDrb - boja
fDrbat - bojati 
fЀžon - grah
fEla G mn. fЁl ž. - vrsta 
fErije - praznici
fkrЀst prez. fkrDden, - eš, gl. pr. r. fkrЀf, 

fkrDla - ukrasti
frЀjla G mn. frЀjl - gospođica
fprEk 1. pril. - preko, 2. prij. - preko
1. Pr�šle smo fprEk.
2. Prošle smo fprEk cEste.
fr�žak, fr�ška, prid. - svjež, -a
frtalj - četvrt
ft�kat prez. ft�čen, -eš; gl. pr. r. ft�kaf, -la - 

uglavljivati
fЄjzanje - klizanje
f�rman G mn. fЄrmanof - kirijaš, 

prevoznik
gajba G j. gajbe, G mn. gajb - krletka
glasnu pril. - glasno
glih pril. - upravo
golida G j. golide, G mn. golid - napoj za
blago
goveje prid. - goveđe
gren, greš, gre, gremo, grešte, grejo ili gredo  

- idem, ideš, ide, idemo, idete, idu
1. Mi grЁmo na p«t., gremo - prezent
2. Gremo na pot!, imperativ - Pođimo!
grifeljc G mn. grifeljcof - pisaljka za pločicu
grincajgof prid. - od zelenja
grt, grda prid. komp. grje ili grdeje - ružan
grop G j. groba, G mn. grobof - grob
grozit se inf. prez. grozin se, -iš; gl. pr. r. 

grozof se, grozila - prijetiti
guri oginj - gori vatra
halja G mn. halj - haljina, oprava
hasnet prez. hasnen, -eš; gl. pr. r. hasnof, 

hasnela - koristiti
hbit gl. pr. trpni, gl.pr. radni: hbif, hbila - 

ubiti i ubijen
hiša G mn. hiš - kuća

hinber G j. hinbera - malinovac 
hlače G mn. hlač - hlače i gaće
hloja G mn. hloj - crnogorično drvo
hmaknet prez. hmaknen, -eš, gl. pr. r. 

hmaknof, hmaknela - maknuti, svr. gl. 
hmicat prez. hmičen, -eš, gl. pr. r. 
hmicaf, -la - micati, nesvr. gl.   

hmirat prez. hmirjen, -ješ, gl. pr. r. hmiraf, 
-la - umira ti

hmret gl. pr. r. hnrof, hmrla - umrijeti 
hmivat prez. hmivan, -aš, gl. pr. r. 
hmivaf, hmivala - umivati

hodit prez. hodin,-iš gl. pr. r. hodof, hodila 
- hodati

hote uzvik za poticaj - ajde 
Hote l€čat zemljo!
hramat prez. - šepati
hrbat G j. hrpta G mn. hrptof - leđa
hrbunjc G.j. hrbunjca, G mn. hrbunjcof 

- maleni kup izrovane zemlje poput 
krtičnjaka

hrga G mn hrg - kvrga
hripat prez. hripljen, hriplješ. gl. pr. r. 

hripaf, hripala - jako kašljati
hruška G j. hruške G mn. hrušak - kruška
il, ile - ili
ih - vidi: oni
in - vidi: oni
iskat prez. iščen, iščeš; gl. pr. r. iskaf, iskala 

- tražiti
isprva - najprije
iše - još
izdeleč - izdaleka
jadit se prez. jadin se, -iš, gl. pr. r. jadof se, 

jadila se - srditi se
1. jadnu - srdito
2.    “       - bijedno
jafkat prez. jafkan i jafčen; gl. pr. r. - jafkaf, 

-la - jaukati
ja, mene ili me, mene ili me, mene ili me, 

o mene, s mano - ja, mene, me; meni, 
mi; mene me; o meni, sa mnom

Jefšova mlaka ili graba - močvare u proljeće 
ispod željezničke postaje Kupjak
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jesen 1. G j. jesena, G m. jesenof - jasen 
2. ime godišnjeg doba
1. Prošlo bo listje i jesen ostaf...
2. A jEsen bo prЃšla prava, več se listje 

klima
jest prez. jen, ješ, je, jemo, jeste, jedo - 

jedem, jedeš, jede ... gl. pr. r. - jof - jela
jof - vidi jest jokan pre. j«kan,-aš; gl.pr.r. 

j«kat, prez. j«kan, -aš, gl. pr. r. j«kaf, 
jokala - plakati 

jutre pril. - sutra
južna - ručak
ka vez. - kada
kaj upitno-odn. zamj. N j, G čega ili česa, 

D čene, A kaj, L o čene, I š čen - što, 
čega, čemu, što, o čemu,  s čim

Kafče las - gornji dio Kupjaka
kalat vodo prez. kalan, -aš, gl. pr. r. kalaf, 

kalala - grabiti vodu nečim
kamanje - kamenje
kan pril. - kamo
karanje - svađa
karjola G j. karjole, G mn. karjol - tačke
kE pril. - gdje
kegod - gdjegod
kEbrė G mn. kebrof - hruštevi
kevdr G mn. kevdrof - spremište
u podrumu (za hranu)
klačet prezent: klačen,-eš; gl. pr. r.- klačof, 

klačela - trpati (sijeno) 
klЂšč G mn. kloščof - krpelj
ko - kao
kol, kole prij. - kraj, oko
kobof G mn. koblof - kabao
kofc G mn. kofcof - kolac
komarje G mn. komarjef - komarci
koštat - stajati u novcima
krebljast, krebljaf prid. - kvrgav
krf G j. - krvi - krv
kronpr G j. kronperja - krumpir
kronperica - palenta s krumpirom
kufca G mn. kufc - kolica
kula G mn. kul - zaprežna kola
kulko, kuliko - koliko

kumaj - jeđve
kupnike G mn. upnikof - pečurke
lDčan, lačna /pridj. - gladar
ladlj G mn. ladljof - ladice, pretinac
lDhak, lahka /pridj. komp. lažje - lagan
lahku pril. komp. laš ili lažje - lako
lajna G mn. lajn - uzica za psa
lane - prošle godine
lasi G mn. lasi - kosa, vlasi
leč gl. pr. r. legof, legla - leći, svr. gl.
lej - gle
ležat prez. ležin, -iš; gl. pr. r. ležaf, ležala - 

ležati
ličace G mn. ličac - lice
lipu pril. komp. lepje i lepše - lijepo
lizaljka G nm. lizaljk - lizalica
lof, lova - lov
lojtre G mn. lojtr - ljestve
lovenca G mn. lovenc - manji stog sijena
lučat prez. lučan, -aš; gl.pr.r. lučaf, lučala - 

bacati (nesvr. gl.)
luknja G. mn. luknj - rupa
mačkare - poklade
mahan prid. komp; manje - malen
m�jca G mn: majc - vesta
makljan prid., komp: makljaneje - vrlo 

malen
maljn G mn. maljnof - mlin
marijaš G j. marijaša - vrsta kartaške igre
maša G mn. maš - sv. misa
mašljak G mn. mašlja kof - mašna
mehak, mehka prid., komp: mežje ili 

mehkeje - mekan
meret gl pr. r: merof - mjeriti
merit gl pr.r: merof merila - miriti
merne G mn. mernof - mrkva
mesto G m. mest 2. prijed. - umjesto
l. Tan in je najbolje mesto. 
2. Prošof je mesto mene.
morbit pril. - možda
moren, moreš, more, moremo, morešte 

morejo - prezent (Inf. ne postoji.) - 
mogu, možeš, može, možemo, možete, 
mogu
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more 1. morje - more 2. prez. - može
1. I more je plave boje.
2. Una na pode ne more bit moja.
morce G mn. morcof - naušnice
možake G mn. možakof - alraune
mrva, mrveco - malo
mrveca G mn. mrvec - mrvica
mravinc G mn. mravfincof - mrav
mMzof - mrzla, prid., komp. mrzlEje - 

hladan
naenput - najednom
najt prez.: najden, najdeš; gl. pr. r. našof, 

našla - naći
namakat prez.: namačen, -eš; gl. pr. r: 

namakaf - močiti
našnjofat gl. pr. r. našnjofaf, našnjofala - 

namirisati, otkriti
nazaj - natrag
nečirje - nečije
negdo - netko
negdar - nekada
nekaj - nešto
nekarte - nemojte
nekat, nekad - nekada
negdr - negdje
nič - ništa
ničirje - ničije
ničkoriste - propao čovjek
nigđar - nikada
nikamr - nikuda
nisko pril., komp: nižje i niš - nisko
nišče - nitko
nizak, niska prid., komp. nižje - nizak
noft G mn. noftof - nokat
notre - unutra
novac, nofce G mn. nofcof - novac, novci
njeje - njezino
njiho - njihovo
njin - vidi: on
njime - “       oni
nje     - “       ona
obahajat - obilaziti
obleč se prez.: oblečen se, -eš; gl. pr. r. 

- oblekof, oblekla; imper: oblece se - 

obući se svr. gl.
obleka G mn. oblek - odjeća
oblekevat se prez.: oblekevan se,-aš; gl. pr. r. 

oblekevaf se - oblačiti se
oča G mn. očetof - otac
očale G mn. očal - naočale
odvržen gl. pr. trp. - odbačen
ofca G mn. ovac - ovca
oginj G mn. ognjof - vatra
olie G. j. olja - ulje
oljupke G mn. oljupkof - ljuske, lupine
on zamj. N on; G njega, ga; D njEme, me, 

mu; A njega, ga; L o njEme, I š njin 
ona zamj. N ona; G nje, je; D nje; A njo,  

jo; L o nje; I š njo 
one, one zamj. N one,one, una; G njih. ih; 

D njin, in; A njih, ih; L o njime; I š 
njime

a) Ja viden somo njo.
b) Š njo se igrat ne treba.
opče - upće
osof G mn. oslof - magarac
othajat - odlaziti
otkot - otkuda
otot - odavde
pajdašica G mn. pajdašic - prijateljica
paper G mn. paperjef - papir
paša - ispaša
pazet gl. pr. r. pazof, pazela - paziti i 

pamtiti
peč G mn. peči - peć
peč prez.: pečen, -eš; gl. pr. r. pekof, pekla; 

gl. pr. trp. pečen; imper. pece - peći
a) Pečen povatico.
b) Prve kronpr pečen
pejt prez.: pen, peš, pe, pemo, pešte, pejo - 

ići, poći
pemo - vidi: pejt
pen - vidi: pejt
pesa G j. pese - repa za blago/krave,
peške - pješice
peteh G j. petEha mn. petehof - pijevac
pijafka G mn. pijafk - pijavica
pika Gmn. pik - točka, piknja
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pMgnif, prgn�la - sagnuti se
prgn�vat se - saginjati se
prЃjamne - ispit nakon 4 . razr. pučke škole
pr�šč G mn. pr�ščef i pr�ščof - prišt
pr�t - prez.: pr�den,-eš; gl. pr. r. prЃšof, 

prišla; imp. - pr�de - doći
prkЂpčat - prikopčati
prlЁtet - doletjeti
pMnest - donijeti
prЂjt prez.: pr�jden, -eš; gl. pr. r. pr�šof, 

pr�šla; imp.: prЂjde - otići
prЂč - uzvik tjeranja
prt�skat prez.: prt�ščen, prt�ščeš; gl. pr. r. 

prt�skaf, -la; gl. pr. trpni: prt�šnjen - 
pritiskati

pMšič G j. pMšič - suhi snijeg
prv�ščet prez.: ja se prv�ščen, -eš, gl. pr. r. 

prv�ščof, prv�ščela - priuštiti
p� - po

KDj se prЃšof p� me ?
pЄdan - podne
PrЃšle b�mo kЂle pЄdan. (G) 
Pret pЄdan pЁn na njivo. (A)
pЄnik G mn. pЄnikof - veća zaimača
p�ščat - puštati
p�štr G mn. p�štrof - jastuk
rЀdu pril. komp. rЀj ili rЀjše  - rado
raj - raj
1. rЀj gremo na r�ge. (pril.)
2. sanjdjo rЀj. (im.)
rЀjfnik G mn. rЀjfnikof - dimnjak
rЀzbit prez.: rЀzbijen, -ješ, gl. pr. r. rЀzbif,  

-la, gl. pr. trpni - rЀzbit - razbiti
razЂmet - prez.: razЂmen, -eš, gl. pr. r. 

razЂmof, razomEla - razumjeti
Mdeč - crven
Mjaf, rjava - smeđ i hrđav
Mtičak G mn. rtičkof - naziv njive
r�vat prez.: r�vljen i r�van, r�vlješ i r�vaš; gl. 

prid. r. r�vaf, r�vala - gurati, rivati
rЂgljat prez.: rЂgljan, -aš; gl. pr. r. rЂgljaf, 

rЂgljala - lupati
r�ka G mn. r�k - ruka

pinjeze G mn. pinjezof - novci
pišče G mn. piščet - pile
plehnat - limen
pobirat gl. pr. r. pobiraf, -la - brati, pobirati
pobrat prez. poberen, -eš, gl. pr. r. pobraf, 

-la, - pobrati
počrknet - zabilježiti
počrnet - pocrnjeti
počnet, počet, gl. pr. r. počnof, počef, počela 

- početi
pogasnet - ugasiti
polahke - polako
polak - pokraj
pole - poslije
pometat - mesti
popefka - G mn. popЁfk - pjesma
popuđan - popodne
poređen, poredna - zločest
posof G mn. poslof - posao
posodje - posude
posot - posvuda
postole G mn. postolof - cipele
pošljušat - poslušati
pošnjofat - pomirisati
pot G mn. potof - put 
2. prijedlog - rod
3. G mn. podof - pod
1. Mi grEmo na p�t.
2. Ólofka se pЂt knj�go skr�la.
3. MЂrbit je tvoja Ђlofka na pЂt pDla?
potčMknet - podcrtati
pozDbet - zaboraviti
pozablj�vost - zaboravljivost
požMđet - staviti žrd na voz sijena 
pM - kod
prЀsac G mn. prascof - svinja
prDšat - pitati
prehDjat - odlaziti
prEk - prije
prhDjat - nadolaziti
prekobMčen - prevrnut
prЁkščera - prekjučer
prEveč - previše
pMgnit se prez.: prgn�jen se, -ješ; gl. pr. r. 
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sp�ščat - spuštati
spraševat - ispitivati
spodDse - nizbrdice
stЀt prez.: stЄjin, stDnen, stЄjiš i stDneš; gl. 

pr. r. stDf, stDla - stajati; ustati
stElja im. ž. r. N j. - G j. stElje - paprat
strEha G mn. streh - krov
stu - sto
svEdr G mn. svEdrof - izvijač
sv�tak G mn. sv�tkof - podmetač
šЀjar G mn. šЀjarof - sjenik
ščDp G mn. ščapof - štap
ščEra - jučer
šč� g mn. ščeri - kći
šen�ca - pšenica
šЃntar G j. šЃntara ili šЃntarja, g mn. 

šЃntarof ili šЃntarjef - živinar
šЃrok prid.. komp. š�rje - širok
škDrje plur. tantum - škare
škrDbljca G j. škrDbljce, G mn. škrDbljc - 

škrabica
škrnЃclj G mn. škrnЃcljof - papirnata vrećica
šnajderDj G mn. šnajderajof - krojačnica
šp�tat, prez. šp�tan, -aš, gl. pr. r. šp�taf,  

šp�tala - grditi i rugati se
šrЀjtuk G mn. šrЀjtukof - novčanik
štDcija G mn. štDcij - stanica
štDla G mn. štal - staja
štEnge G mn. štEng - stepenice
štErnja G mn. štErnj - bunar
št�va G mn. št�v - red složenih drva
štrЁka G mn. štrЁk - želj. pruga
ŠЄšak - Sušak, dio grada Rijeke
š�šet - sušiti
tD - taj, ta, 

1. TD čl�vik n� dЂbar.
tЀca G mn. tЀc - poslužavnik
tDljar G j. tDljara ili tDljarja, G mn. tDljarof 

ili tDljarjef - tanjur
tЀn pril. - tamo 
tDncat - plesati 
tDška g mn. tDšk - torba
tЁč prez. tEčen, -eš; gl. pr. r. tEkof, tEkla,  

imper. tЁce, tЁcete - trčati

rЂjen - rođen
rЂpčak G mn. rЂpčakof - rupčić, maramica
r�žeca G mn. r�žec - cvijetak
sD 1. zamj. - sva, sav, 2. pril. - sada
1. A sD so se deca več  smejDla.
2. SD gre va pMve rDzred.
sЀbo - vidi: sebe, se
sЀgdr - svuda
sakaj zamj. - svašta 
sЀkan pril. - svuda 
sЀkot pril.  - posvuda
sЀne ž. G mn. sЀn - saonice
sasma - posve
se 1. zamj. - sve
    2. prezent pom. gl. bit - si 
    3. povr. zamj. - se
1. SE smo na�pak oblEkle.
2. T� se me Ђlofko fkrDla.
3. SЀke pDze na se.
sEbe, se povr. zamj. G sEbe, se, d sEbe se, 

A sEbe se, L o sebE, I sЀbo - sobom
sЁdet prez. sЃdin, -iš, gl. pr. r. sЁdof, -la, gl. 

pril. sad: sЁdeč - sjediti
sЁst prez. sEden, -eš; gl. pr. r. sЁf, sEla - sjesti
sE neodr. zamj. - N sE, G sЃga, D sЃn, A sE, 

L o sЃn, I sЃme - sve
s� neodr. zamj. N s�, G sЃh, d sЃn, A sE, L o 

sЃh, I sЃme - svi
sЃga - vidi: si 
sЃh - vidi: si
sЃn     “     si
sЃdmar - dječja kartaška igra
slEč prez. slEčen, -eš; gl. pr. r. slEkof, slEkla 

- svući
slЂvo G mn. slЂf - slovo
smEron pril. - stalno
smEt prez. smEn, smEš; pr.r. sm�f, smEla - 

smjeti
sn�če pril. - sinoć
sЂmo - samo, ma ne
spE - opet
spr�te - usput
spЁč prez.: srEčen, gl.pr.r. spEkof, spEkla - 

ispeći
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tEden im. m. r. N j.- G j. tEdna, G mn. 
tEdnof - tjedan

tЁžak, tЁška prid. kompar. tEžje - težak
t�ca G mn. t�c - ptica
tЂpaf, tЂpla prid. - topao
t�t - ovuda
tЂf, tla, tlЂ, tl�, tlЁ, tlЀ - gl. pr. r. - htio, htje

la, htjelo, htjeli, htjele, htjela
tMt, tMda prid. komp. trdEje ili tMje - tvrd
tЄde - također
tuj�na - tuđina
TЄške lDs - veliki proplanak iza šume u 

Kupjaku
Єku G j. Єka, N mn. Єči, G mn. Єk - oko

Z rЂko se pokr�va Єku. (A)
MЂrbit ga je Ѓpak nЁkaj v Єke b�lo. (L)

Єnud ili unut pril.- onuda
Єnjcat, prez. Єnjcan, -aš, gl. pr. r. Єnjcaf, 

Єnjcala - njihati
Єrlap G mn. Єrlapof - dopust
vDdet prez. vDden, -eš, gl. pr. r. vDdof, 

vDdela - učiti
vЀljda - možda
vЀlje ili vЀljen - odmah
vЁdret prez. vЁdren, -eš; gl. pr. r. vЁdrof, 

vedrEla - udariti
vЀvik pril. - uvijek
vЁkr G mn. vЁkrof - budilica
vEja G mn. vEj - grana
vЁn pril. - van
vЁnih - vani, napolju
vЁtr G mn. vЁtrof - vjetar
VЁzem G j. VЁzma - Uskrs
v�, vЀs, vЀn, vЀs, o vDme, s vDme, - vi
vihDdlj G mn. vihDdljof - raščupani kupus 

koji još nije oformio glavu
vЃtlj G mn. vЃtljof - uredno složene daske s 

proredom kao uspravljena kutija
vjEt prez. vjEmen, -eš:, gl. pr. r. vjEf, vjela - 

uloviti
vlEč prez. vlEčen, -eš; gl. pr. r. vlEkof, vlEkla; 

imper. vlEce, vlEcete; gl. pr. t. zvlЁčen 
- vući

v�gof G mn. v�glof - ugao 
v�s m. G j. vЂza, G mn. v�zof - voz, 

natovarena kola daskama, sijenom ili 
sl.

v�zak, v�ska prid., komp. v�žje - uzak
v�zet prez. v�zin, -iš, gl. pr. r. v�zof, vozila 

- voziti
vЂzljat - vezati uzlove, praviti uzlove
vЂzof G j. vЂzlja, G mn. vЂzljof - uzao

1. Vozof je kufca. gl. pr. r.,
2. Napravof je vozof na lajne.

vMč prez. vMžen, vMžeš; gl. pr. r, vMgof, vMgla; 
gl. pr. trp. vMžen, imper. vMze, vMzete - 
baciti 
1. Ako je vMžen, pDla b� na cEsto. - 
prezent 
2. StDre sv�tak je vMžen., gl.pr. trp.

vMnet prez. vMnen, -eš; gl. pr. r. vMnof, vMnela; 
imper. vMne - vratiti

vr�č prid. komp. vr�čeje - vruć
v�ho G mn. v�h - uho
v�ra G j. v�re, G mn. v�r - ura, sat
vЄrmohar G mn. vЄrmoharof ili 

vЄrmoharjef - urar
v�sta G mn. v�st - usta
v�tra pril. - ujutro
zЀbadaf - uzalud, badava
zЀgnjest prez. zЀgnjEten -eš, gl. pr. r. 

zЀgnjef, zagnjEla, gl. pr. trp. zagnjЁten 
- ugurati

zЀjt prez. zЀjden, -eš; gl. pr. r. zЀšof, zЀšla 
- zaći

zakaj 1. vezn. - jer, 2. pril. - zašto
l. N� gD zDkaj je bЂlan. 
2. ZЀkaj nise prišof?

zaЂbajt prez. zaobЀjden, -eš,: gl. pr. r. 
zaobЀšof, -la - zaobići 

zdigEvat prez. zdig�jen, -ješ, gl. pr. r. 
zdigEvaf, -la - dizati

zdЃgnet prez. zdЃgnen, -eš, gl. pr. r. zdЃgnof, 
zdЃgnela - dići 

zd�la pril. - odozdo
zdMmat - protresti
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zEt prez. zEnen, -eš; gl. pr. r. zEf, zEla, 
imper.: zЁme, zЁmete ili zЁmte - uzeti

zEhat - zijevati
zg�bet prez. zg�ben ili zg�bin, gl. pr. r. 

zg�bof, zg�bila ili zg�bila - izgubiti
zlEtet prez. zlЁtin, -iš; gl. pr. r.  zlEtof, zletEla 

- izletjeti
zl�fka - vrsta jela
zvЁna pril. - izvana

žDklj G mn. žDkljof - vreća od platna
žDljet - žaliti
žb�la - crveni luk
žEnje, ženja prid. - žeđan, -dna
žlEb G mn. žlЁbof - žlijeb
žMd G j. žMdi, G mn. žMdi - dugački trupac 

koji se stavlja na dovršeni voz sijena i 
dobro priveže

žrjDfka G mn. žrjafk - žeravica
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THE KUPJAK TONGUE (II)

Morphological characteristics

By Đurđica Asić-Klobučar, Zagreb

Summary

The subject of this paper is the Kupjak tongue morphological characteristics descrip-
tion, with verses attached thereto as examples written by the paper’s author. The first part 
of the project (phonological characteristics of the Kupjak tongue) was published in the Kaj 
magazine XXXIX, No. 4(2006.).

The Kupjak village is situated in the Gorski kotar between Skrad, Ravna Gora and 
Delnice.

The Kupjak tongue is also spoken in the neighboring villages: Leskova Draga and Šije. 
There is great resemblance between the Kupjak tongue and the tongues spoken in the sur-
rounding settlements.

Key words: the Kupjak Kajkavian tongue, Gorski kotar, morphological description
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